
é
s
ö
e
r
n
s
z
a
s
t
s
t
ö
e
m
e
e
 e
k
o
l
e
n
ö
ö
r
e
 

Tizenkilenczedik évfolyam. 

Szerkesztői iroda : 

Egész évre . 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 
16 forint. Negyedévre 

élévre . 8 forint. Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

. A forint. 
1 frt 50 kr. 

282. szám. 

ELLENZÉK. 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

A politikai helyzet. 
Budapest, 11. 

Senki sem volt elkészülve arra, 
hogy most, midőn minden percz oly 
drága, a képviselőházat elnapolják. Ma- 
e6a a kormánypárt sem birt előzetes tu- 
domással az ujabb stikliről, hiszen a 
keddi értekezleten, midőn Tisza előter- 

lesztette hazaáruló javaslatát, Hegedüs 

ellenkezőleg az 

gyüttartásával kell, hogy a fe- 
elősséget hordozza. 

Sándor eme szavaira: 
Egyik aggodalom az volt, a mit szintén 

mnem osztottam és igazán örömmel mondha- 
tom, sikerült is azoknál eloszlatnom, a kik- 
kek érintkeztem, ebből a szempontból az, 

hogy vajjon nem jelenti-e ez azt, hogy most 

a parlament elnapoltatik és par- 
lamet nélkül kormányoz a kor- 

mány. Hát én azt hiszem, hogy ez is egy- 
általán ki van zárva. 

Bánffvy miniszterelnök igy felelt: 
Nem az országgyűlés elnapo- 

lisával, hazaküldésével, hanem 
országgyűlés 

Bánffy tehát ujra megszegte a sza- 
vát, hogy egy pár napig még a mi- 
mMiszterelnöki széket megtarthassa, a 

nmelyből többe aligha fog beszélni, mert 
z ellenzéknek eltökélt szándéka, hogy 
Bánífyt nem türi meg továbbra is azon 
helyen, a melyre olyan méltatlanná 

lette magát, mint előtte senki. 

Az elnapolás kihirdetését minisz- 
tertanács előzte meg, a mely sokáig 

Mróbálta Bánffyt lebeszélni az elnapo- 
lásról, de Bánffy nem engedett, mert 

szerencsétlen még mindig reméli, 

hogy furfangjával valahogy kikerül ab- 
ól a csávából, a melybe tudatlanságá- 

ál és erőszakoskodásánál fogva jutott. 
Pedig ez a görcsös kapaszkodás 

A hatalom után már mind hiába, 

mMmert politikus ugy lenem járta magát 
oha, mint Bánffy, a kinek minden tu- 
ománya, minden államférfiui bölcses- 
ége abban kulminált, hogy minden 
térdésnél kitérve a felelet elől, pénzen 
Tásárolt többségével hozakodott folyton 
ő. Nos kegyelmes ur, ez a többség 
ába van meg. Az meg nem ment már 
léged. Buknod kell, mert kezdettől fog- 
Va méltatlan voltál arra az állásra, me- 
et elég merész voltál elfoglalni min- 
en képzettség, minden tudás nélkül. 
Sszaesel abba a semmibe, a honnan 
m 

kiemelkedtel érdmetlenül, véletlenül, jog- 
talanul. 

Az elnapolásnak egyik oka kü- 
lömben, mint beszelik, az elnökség 
mindez ideig megoldatlan kérdése volt, 
mert a jelenlegi kritikus helyzetben igen 
nehéz lesz ezt ugy megoldani, hogy a 
parlamenti tárgyalások vezetése bizto- 
sittassék. 

Ne higyje senki, hogy mindegy az, 
bárki ül az elnöki székben. Láttuk Bécs- 
ben, hogy az Abrahanovicz-féle embe- 
rek mire képesek. A házszabályok bár- 
mint biztositsák is a szólásszabadsá- 
got, Tisza István vagy Perczel Dezső 
elnök kezében azok semmiféle hatály- 
lyal többé nem birnak. 

Az ellenzéki képviselőt zavarhatja, 

hogy csak a tárgyhoz szóljon, meginti 
háromszor, azután elvonja tőle a szót, 
az ellenzék tagjai egymásután fognak 
az ülésekről kizáratni s a legtörvényte- 
lenebb módon bezártnak jelenti ki a 
vitát, csak int annak a rabszolga had- 
nak s az feláll, szavaz s kimondja a 
határozatot. 

Az ellenzék érzi ezt jól, hogy ez 
élet-halál harczban, a melyet az alkot- 
mányért vivnak, most következik a 
döntő ütközet, s ha ezt elvesztik, ak- 
kor megszünt Magyarország alkotmánya, 
megszünik az eskü szentsége, de meg 
fog szünni a törvények kötelező ereje is. 

Az ellenzék és kilépettek gróf Csáky 
Albin, volt kultuszminisztert óhajtják az 
elnöki székben látni, de ezt a kormány- 
párt semmi szin alatt nem fogja ak- 
czeptálni. 

Bánffy Dezső felutazott Bécsbe a 
királyhoz, jelentést tenni a parlamenti 
helyzetről. Politikai körökben azt hiszik, 
hogy ez alkalommal végleg eldől a 
Bánffy sorsa. 

Meglehet azonban, hogy most is, 
mielőtt a király végleg döntene, több 
kiváló politikust ki fog hallgatni a po- 
litikai helyzetről. 

Politikai hirek. 
Nyilatkozat. 

Értésemre esett, hogy a képviselőházban 
reám vonatkozólag a mai napon felmerült 
esettel kapcsolatosan olyan hirek hozattak és 
hozatnak forgalomba, sőt ezt már egy esti 

lapban is olvasom, mintha én a miniszterel- 
nök urat tettleg bántalmazni avagy kezéből 
a királyi leiratot elragadni akartam volna, 
holott feléje csakis azzal a szándékkal men- 
tem, hogy őt a nagy zajban, mely miatt a 
gyorsirókat is magához intette, hallani kiván- 
tam. Miután eléggé férfiunak érzem magamat 
arra, hogy ha valamit akarok, azt végre is 
hajtsam, a mire ez alkalommal időm is bőven 
lett volna, természetes, hogy a reám vonat- 
kozó hiresztelések, minden alapot nélkülöznek, 
miért is ezeknek forgalomba hozóját rágal- 
mazónak nyilvánitom. Remélem, hogy az illető 
forgalombahozó - ha tisztességes ember - 
jelentkezni fog. 

Budapest, 1898. deczember 10. 

Kubik Béla, 
országgyülési képviselő. 

A legujabb kilépések. Szilágyi De- 
zsőn kivül, kinek kilépéséről már megemlé- 
keztünk előszóval jelentette be kilépését Láng 
Lajos. Ezenkivül táviratban jelentette be ki- 
lépését gróf Széchenyi Tivadar. Értesülésünk 
szerint legközelebb ujabb igen komoly jelen- 
tőségü kilépések lesznek ajszabadelvü pártból, 
az eddigiektől részben vagy egészen elütő 
megokolással. 

Lemondott főispán. Gróf Csáky 
László, Ugocsa vármegye főispánja a meg- 
változott politikai viszonyokra való tekintettel 
lemondott főispáni állásáról. Ő az első kilé- 
pő főispán. 

Az országgyülés elnapolása. 
- A képviselőház ülése decz. 10-én. - 

Az országgyülés mindkét házának ülé- 
seit királyi leiratta, elnapolták. 

A mostani sulyos po.itikai váltságban 

ez nagy fordulópontot jelent. Ezt a Bánffy- 
kormány bukása legbiztosabb előjelének te- 
kinthetjük. 

A képviselőház mai ülése után többé 

kétség nem férhet ahhoz, hogy a Bánffy- 

kormány nem képes parlamenti tanácskozás 

vezetésére s a rend es nyugalom csak ab- 
ban az esetben áll ismét helyre, ha a Bánffy- 
kormány megy. 

Azok után a viharos és botrányos je- 

lenetek után, a melyek ma a magyar par- 

lamentben lejátszódtak, nem képzelhető to- 

vább a Bánffy kormány maradása. 

A királyi leirat egy hétre napolta el az 

országgyülést. Ez az idő elégséges arra, hogy 

a pvlitikai szenvedélyek elmérgesedett tüze 
kissé lelohadjon. Másrészt kétségtelen, hogy a 

koronát felvilágositják a mostani politikai 

helyzet tarthatatlanságáról s a korona Bánffy 

kedveért bizonyára nem áldozza fel az al- 

kotmányt. Ezt a feltevésünket jógosan merit- 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

1 

Kolozsvárt, hétfő, deczember 12. 1898. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 838-ik szám. 

' 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

hetjük abból a hirből, hogy a király több 
kiváló politikai vezéregyéniséget fog legköze- 
lebb magához hivatni, a kik informálni fog- 
ják őt a mostani sulyos politikai válság felől. 

Az országgyülést azért napolták el ma, 
mert Láng Lajost nem voltak képesek az 
elnöki székben való maradásra birni. 

Már az ülés elején hire járt, hogy az 
ülés rövid lesz, mert Láng Lajos bejelenti 
lemondását s az ülést bezárja. 

Izgatott hangulatban nyitották meg az 
ülést. Az elnőki bejelentések után váratlan 
fordulat állott be. Láng Lajos felemelkedett 
az elnöki székből, s a képviselők nagy meg- 
lepetésére kijelentette, hogy az ülést 10 perczre 
felfüggeszti. Magát Bánffy miniszterelnököt is 
meglepte az elnök enucziácziója. Bosszusan 
rohant ki az ülésteremből s leverten követ- 
ték őt minisztertársai. 

Bánffy a miniszteri szobába ment s ott 
rögtön minisztertanácsot tartottak. Előbb ma- 
gához kérette Láng Lajost s mindenképen 
igyekezett rábeszélni arra, hogy az elnöksé- 
get tartsa meg az elnökválasztásig. Láng 
hajthatatlan maradt. Ezután határozták el a 
minisztertanácsban, hogy az országgyülést 
elnapolják. 

A folyosói élet a szünet alatt rendkivül 
mozgalmas és izgatott volt. A képviselők he- 
vesen tárgyalták az esetet. 

Eleinte az a hir terjedt el a folyosón, 
hogy az országgyülést feloszlatják, s csakké- 
sőbb, mikor a rögtönzött minisztertanácsnak 
vége volt, szivárgott ki a hir, hogy csak rö- 
vid idei elnapolásról van szó. 

Félóra mulva ujra megnyitja Láng Lajos 
elnök az ülést. A képviselők izgatottan rohan- 
nak az ülésterembe. 

Láng Lajos megindokolja lemondását 
s azután szólásra emelkedett Bánffy Dezső 
báró miniszterelnök. 

Az ellenzék óriási zajt csap, de a mi- 

niszterelnök beszélni kezdett. Osztrák mintára 
maga elé állitott egy gyorsirót s annak mon- 
dotta el beszédét. Mikor ezt az ellenzék ész- 

revette, pokoli zsivajba tört ki. 

= Iit a legujabb szószegés! Megigérte, 
hogy nem napolja el a Házat! Megint ha- 
zudott ! Ezzel a hitvány emberrel nem állunk 

szóba ! Menjen ki innmen! Itt csak becsületes 
embereknek van helyük ! 

Az ellenzéken erre leirhatatlan harag 
vesz erőt. A baloldal fölemelkedik és a te- 
rem közepe felé tódul. 

Kubik Béla a miniszterelnök felé hatol, 

hogy meghallja, mit beszél és hogy esetleg 
megakadályozza a gyorsirót az érthetetlen be- 
széd bejegyzésében. 

Szálas alakjának láttára a kormány- 

pártot őrült ijedség fogja el. Azt hiszik, hogy 
inzultálni akarja a miniszterelnököt. Ők is a 

terem közepére tódulnak. Körülveszik Bánffyt, 
a ki ónszinüre vált arezczal székébe rogy. 
Meg sem kisérti beszédét folytatni, hanem 
átadja a király kéziratát az egyik jegyzőnek. 

Kubikot több ellenzéki képviselő is 
félreérti. Visontai, Polónyi vissza akarják tar- 
tani. Hiába magyarázza nekik, hogy nem 
akarja Bánffyt bántani. 

Mindenki a terem közepén van. Bánffy 
felhasználja az alkalmat, a mikor senki sem 
néz rá és kisiet a teremből, a melyben ez 
volt utolsó szereplése. 

A félreértés lassankint kimagyarázódik. 
Kubik fel is akar szólalni, hogy eljárását 
megmagyarázza, de az elnök nem engedi. 

Az ülés rendkivül izgatott hangulatban 
ért véget. A szélsőbaliak a folyóson eléne- 
kelték a Kossuth nótát. 

A Tisza-javaslat aláirói. 
Tisza Kálmán hirhedt javaslatát a kö- 

vetkezők irták alá: 

Agoston József, Aidinger János, Amon 
Ede, Apáthi Péter, Arányi Miksa, Angyal Jó- 
zsef, Babics József, Babó Lajos, Barcsay Kál- 
mán, Bauszner Guido, Balog Kálmán, Bedő 
Albert Beksics Gusztáv, Beles János, Belitska 
Béni, Benke Gyula, Beöthy Algernon, Bernády 
György, Berzeviczy Albert, Bessenyey Ferencz, 
Bethlen Balázs gróf, Bezerédi István, Béldy 
László dr., Bónis István, Bornemissza Ádám, 
Bauer Antal, Chernel György, Craus István, 
Csáky Lajos gróf, Csávossy Béla, Ciocan Já- 
nos dr., Csernátony Lajos, Darvas Béla, Da- 
niel Gábor, Daniel Márton, Demkó Pál, Doma- 
hidy V., Dókus Ernő, Dósa Elek, Dózsa Endre, 
Enyedi Artur, Engelmayer József, Esterházy 
Kálmán gróf, Éder Ödön, Zabiny Teofil, Falk 
Miksa, Farbaky István, Fejérváry Károly, 
Fest Lajos, Feszty Béla, Fischer Sándor dr. 
Forgách Antal gróf, Fluger Károly, Hj. Fri- 
deczky Timót, Földváry Mihály, Földváry 
Miklós, Gajáry Géza, Gajári Ödön, Goldis 
József, Gombos Béla, Gránzenstein Béla, 
Groisz Gusztáv, Gromon Dezső, Görgey Gyula, 
Gyárfás Endre, Hajdu József, Halassy Gyula, 
Halász Zsigmond, Harsányi József, Hegedüs 
Béla, Hegedüs Sándor, Heltai Ferencz dr., 
Herczegh Ferencz, Horváth Tholdy Lajos gróf, 
Hulényi Győző, Hegedüs Lóránt dr., Jakabffy 
Imre, Issekutz Marczell, Ivanovics Iván, Jani- 
csáry Sándor, Janits Imre, Janovits TIván, 
Joanovich Szilárd, Jónás Ödön, Jósika Gábor 
br., Justh Ferencz, Kabdebó Ferencz, Kabos 
Ferencz, Kammerer Ernő, Karátsonyi Jenő 
gróf, Kemény Ákos báró, Király Ferenecz, 
Kiss Ferencz, Klobusitzky János, Kobek 
István, Kola János, Konkoly Miklós, 
Konkoly Thege Sándor, Kovács Pál, Kovácsy 

AZ ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1898. deczember 12. 

A legnagyobb hágcsó. 
- Enmlékezés Karlsbadra. - 

Irta: Gyarmathy Zsigáné. 

A nyár derekán indulóban voltam Karls- 

Ad felé, öreg szomszédasszonyom, állandó 
odellem, váltig kecsegtetett : 
Istálom, ne menjen arra messze, 
mert bizony meglássa, soha még a világ vissza 

em kerül. A föld kerekségén a legnagyobb 
ágcsó a ház küszöbe, senki sem tudhatja 

he lép ki rajta: nagy történetek esnek is- 

om! Mint a torony, akkorára nőhet a 
izöb egy szempillantás alatt, hát még - 
Nam Isten - annyi tenger időre! 

Nem egyszer, de nem kétszer, de leg- 
Abb százszor intett, hogy hosszabb időre át 

lépjem a házam küszöbét. 

, És nem mondhatom, nem mondaná el 

asSszony sem mintha az öreg banya szavai 

Memtalanul tüntek volna el. A mint távo, 
tam az otthontól és az igazán kékzománczu 
gyek lejebb, lejebb simultak, mig egyszer 
intet, ugy kezdett nőni az elhagyott 
szöb, 

h Az ismeretlentől való rettegés, valami 
za asztó sejtelem meg-megérinti a szivet, 

unt a sárga, nyirkos falevél érinti arczunkat 

ő ősszel. Az idő is talál hozzá. A juliusi 
; D fényéből, sziporkázó melegéből nincs egy 

a; az eső hosszu fonalakba csapódik a 
si ablakához, az égen semmi kékség, a 

Hoc 

szürkéből is a legszürkébb szinek sőtételnek 

és.... és az ember sohasem tudhatja, mire 
lépi át a ház küszöbét! 

Künn a folyosón őszbevegyült ur szidja 
az ocsmány időt: " 

- No, csak essél, essél, hogy a mit 
meghagyott a jég, pusztitsd el azt is! Nem 
tudsz erősebben zuhogni?! 

Az esővel való szelid enyelgése közben 

zavarta az étkező kocsi pinczére, hajlongva 
kérdezvén, akar-e ebédelni? 

- Akarok-e ? Hogy a menykőbe ne 
akarnék! De hát mi lesz az ebéd? 

- Leves, hal... 

- Hal, hal ! Miféle hal? A czigányhal 
is hal! 

- Fogas, kérem á'ssan. 

= Jó, a fogast szeretem. De, hallja, 

süssék meg nekem szép pirosra, aztán ola- 

jat ne tegyenek az orromelé, mert attól bor- 

sódzik a hátam, olajjal még a vizslámat is 

kikergethetnék a világból. S mig végigtár- 

gyalják az ebédet, a pinczér igér mindent és 

a rossz gyomru gentri kissé lecsillapul abban 

az édes reményben, hogy az ebédjét legalább 

jól elrendezte. Aztán, midőn pár óra mulva 

az előzékeny pinczér betartotta a főtt halat 

és az olajat is, csak az Isten, vagy talán 
azon körülmény oltalmazta, hogy a tál nem 

repült a fejéhez, mert az utasok között vol- 

tak olyanok is, a kik épen főve és olajjal 

szerették a halat. 

No, az ilyen emberrel is jobb akkor 

utazni, mikor hazafelé jő Karlsbadból - 

sugdosták egymás között a szomszéd asz- 

És a haragos gentri dühe nem is csil- 
lapult mindaddig, mig nehány üveg bornak 

a rózsaszin gözén keresztül fel nem fedezett 

két olyan dolgot, mi az erdélyi ember ke- 
délyét ritkán hagyja érintetlenül. 

Mikor a rónákról hegyei közé tér a 
munkára széledt nép, három csodáról be- 
szél: az égen ringó tavakról, megforditott 
tornyokról, városokról, a szélmalomról és a 
gólya madárról. Ilyenek nem teremnek a 
havasormu hegyek között; pedig azok na- 
gyon szépek lehetnek, gondolja az erdélyi 

gyermek és hő vágya kél utánnok. 

A nagy szürkeségben hire-hamva sincs 
a meleg fényből szőtt rezgő délibábnak; de 
a sikságon egyszerre csak előbukkan három 
szélmalom, a szárnyas vitorlák lomha lassu- 
sággal keringenek és mégis gyorsan felhaj- 
tanak minden emléket. Egy gólyamadár fel- 
lábon, lehorgasztott fejjel áll és mély gon- 
dolkozásban néz maga elé - semmi sem ér- 
dekli. Szegény magános gólyamadár vajjon 
mire gondol? 

A haragvó gentri nézi, nézi aztán csak 
oda nyomja arczát az étkező-kocsi ablaká- 
hoz, mert még azt találnák hinni, hogy köny 
gyült a szemébe. 

II. 

A Tepl völgyének regényes tájára, min- 
dig édes elmerüléssel fog visszagondolni az, 
a ki nehány hetet a gyönyörü Karlsbadban 
töltött. Reggeleinek üde bája, párolgó gyógy- 
forrásának áldó hatása és népáradatának szin- 
gazdag tömege mélyen rajzolódik a kép- 
zeletbe. 

Reggel hat órakor, midőn a kelő nap 
még csak csucsait fényesiti meg az óriás pa- 
lotáknak, a Teplvölgyön végigárad a kazál 
vallásos tiszta dallama és kezdenek elősietni 
a kutakra igyekvők. A legkorábban kelőkön 
megtetszik, hogy okkal jöttek ide; a sárgás 
zöld arczszinü felesszámmal van. Ezek ide- 
gesen tapintják meg szijjon lógó poharaikat, 
látszik, milyen nagy benne a reményük. 

(Folytatása következik.) 

Mót a. 
Angol regény. 

Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 

VIII. 

(Folytatás.) 

Nem csuda, hogy ilyen edzett vén le- 
génynek a hogyléte után elfelejtett kérde- 
zősködni, mondá megfordulva, hogy az ebédlő 
felé menjenek. De az igazat megvallva, ér 
magam is bámulom, hogy ma reggel ilyen 
jól érzem magamat. Ezt a maga mult éjjeli 
gondoskodásának tulajdonitom, a meleg szo- 
bának és a pokróczoknak és annak a pom- 
pás bor levesnek és részben talán a vihar 
után az itteni hegyi levegőnek. Ha nem bánja, 
a mezőn keresztül felmegyek ahhoz a gyer- 
mekhez, kihez Mota kisasszonyt hivták az 
éjjel; tudja, én magam is Doktor vagyok. A 
kisasszonyt megnyugtatja, ha majd midőn 
jelkél s megtudja, hogy ott minden jól van. 

Tom urfinak a barátja egy született 
gentleman. Nem bánom, akár ki hallja, hogy 
azt mondom, nyilvánitá Náni, amint Biddy- 
hez lement a konyhába. 

Alek, a fizikai állapota javulása felett 
való boldog érzetét nem nagyitotta. Akár mi- 

képpen magyarázta, tény, hogy a bokájában 
levő fájdalom majdnem egészen eltünt. 

Feje elveszitette azt a kellemetlen szé- 
dülését és a karja inkább alkalmatlanságot 
okozott, mint fájdalmat. 

Az Otallan Molly gyermekének nem volt 
semmi baja és az éj folyamában megkeresz- 
telték. EZ esemény ünnepélyes fontosságát 
megértve, Alek egy aranyot csusztatott a kis 
gyermek kezébe, mielőtt a kottageból távo- 
zott. Hogy ez az ajándék milyen népszerü- 
séget szerzett neki, azt könynyen el lehet 
képzelni, de a mostani hangulatával talált és 
a jövőbe vetett olyan bizodalommal, a milyent 
gyermekkora óta nem érzett, ment le ismét 
a dombon a Biddy által készitett reggelijéhez, 

Lyneroft urvele étkezett. Mielőtt a reg- 
gelizésnek vége volt, Alek annyi rokonszenves 
és értelmes kérdéseket intézett az öreg urhoz, 
a különböző gyüjteményeire és speciális ku- 
tatásaira vonatkozólag, hogy az egész reggelt 
az ő kincsei megtekintésével töltötték el. 

A Mota alvása valóban mély volt. Tizen- 
kettőt ütött az óra és pont egykor volt az 
ebéd ideje. 

Náni, menj be hozzá és nézd meg, 
hogy nincsen-e a drága léleknek valami baja 
- mondá Biddy a tejfeles torta készitésétől 
felnézve. Soha sem fogja nekünk megbocsá- 
tani, ha nem lesz lent, hogy lássa, a Gottfrid 
ur ebédje a rendes időre van-e elkészitve. 
De jó, hogy ily hosszasan tudott nyugodni. 

Mota végre fel lett ébresztve, Náni sze- 
rető kézzel emelte fel a vánkoson nyugvó 
hosszu hajfonadékait és a finom óvális arcz 
körül rendezte azokat. 

Edes szép angyalom. Sajnálom magát 
háborgatni, mormogá, a mint Mota a nagy 
szemeit kinyitotta és csodálkozva nézett fel 
reá, de a nap rég felkelt és olyan ragyogó 
szép idő van. Az urak is odalent alig várják 
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Sándor, Kozma László, Kőszeghy Sándor, 
Kristóffy József, Kubinyi Andor, Kubinyi Ár- 
pád, Kubinyi Géza, Kubinyi György, Kul- 
mann János, Kis Pál, Kemény Géza báró, 
Matinovits Géza, Lázár György, Latinovits 
Pál, Lánczy Leo, Lehoczky Antal, Légrádi 
Károly, Lévay Lajos, Lónyay Géza, Lónyai 
Sándor, Lukács Béla, Mandel Pál, Magyary 
Kossa Géza, Maléter Zoltán, Mara László, 
Matlekovits Sándor, Matuska Péter, Mayer 
Károly, Márkus József, Mezei Mór, Miklós 
Ödön, Mikszáth Kálmán, Mohay Sándor, Mol- 
nár Antal, Molnár Béla, Molnár Károly dr., 
Münich Aurél dr., Nagy Mihály, Nagy Sán- 
dor, Nákó Kálmán gróf, Nedeczey János, 
Neisziedler Károly, Neményi Ambrus, Neu- 
mann Ármin, Nopcsa Elek báró, Nyegre 
László, Országh Sándor, Ortutay Gyula, 
Osztrolucezky Miklós, Örley Kálmán, Padr 
Géza doktor, Pap Samu doktor, Pildnpe 
Ferencz, Piukovics József, Perczel Béni. 
Plósz Sándor, Podmaninczky Frigyes báró, 
Polyák Béla, Psik Lajos, Pulszky Ágost, Purgly 
Sándor, Radocza János, Radó Kálmán, Rad- 
vánszky György, Ragályi Béla, Rakovszky 
Géza, Rétyi Mihály, Rohonyi Gyula, Rosen- 
berg Gyula, Rónay János, Rudnyánszky Béla, 
Ruffy Pál ár., Sámuel Lázár, Sándor József, 
Schmidt Gyula, Simó Lajos, Smialovszky Valér, 
Solymossy Lajos báró, Sréter Alfréd, Szabó 
Imre, Szaplonczay Miklós, Szájbely Gyula, 
Szemere Attila, Szende Béla, Szentiványi 
Kálmán, Szentpály Jenő, Szerb György, Széll 
Kálmán, Szily Pongrácz, Szinnyei Merse Pál, 
Szögyény László, Szőts Pál, Szuhányi Ferencz, 
Sulyovszky Dezső, Sulyovszky Gusztáv, Szent- 
kereszty György báró, Takácsi Sándor, Tal- 
fián Béla, Sarajossy Sándor, Tellecsky Kris- 
tóf, Telegdy József, Teleky Domokos gróf, 
Teleki Sándor gróf, Tisza István gr., Tisza Kál- 
mán, Tolnay Lajos, Török Bertalan, Tuba János 
Urányi Imre, Urbanovszky Ernő, Vargics 
Imre, Wass Béla gr., Várady Gábor, Veszter 
Imre, Végh Arthur, Vietoris Miklós, ifj. Voj- 
nits Sándor, Wolfner Tivadar, Vörös László, 

Vuja Péter, Weisz Berthold, Werner Gyula 
dr., Zay Miklós gr., Zákó Milán, Zeyk Gábor, 
Zmertych Iván, Zsámbokréthy Imre, Zsám- 
bokréthy József, Zsigárdy Gyula, Zsilinszky 
Mihály, Gyurkovics György, Egersdorfer Sán- 
dor. 234. 

Közvélemény és a vármegyék. 
Maros-Ludas, 1898, decz. 10. 

A válságos politikai helyzet közepett 
naponként megujul a hinárba jutott szabad- 

elvü párt, hivatkozása a „hazafias nemzeti 

közvéleményre" (?), mely a törvényhatóságok 
bizalmi nyilatkozataiból sugárzik a kormány 

sa bomladozó többsége felé! Minden gondol- 

kozni tudó nmber tisztában van ezen kierő- 

szakolt közvélemény erkölcsi értéke felöl, ha 

ugyan fel lehet az „értéktelenség fogalmát 

az „érték" fogalmával cserélni. Nem is azért 

registrálom az utóbbi tényeket, mintha e köz- 

tudat ujabb tényszerü megerősitésre szorulna, 

hanem azért, hogy egy sokat mondó adattal 

illustráljam közállapotainkat, s megvilágosi- 

tom azt a hatalmi kényszert, mely az igazi 

közvélemény megnyilatkozását mesterségesen, 
vagy ha ugy tettszik, erőszakosan meggátolja, 

s commando-szóval csinál közvéleményt, mely 

miben sem külöbmözik a katonai „befsehl- 

nek való vak engedelmességtől. 

Torda-Aranyos vármegye közgyülése a 
törvényhatóság közgyülés tagjainak megvá- 

lasztására határidőül f. hó 7-ét tüzte ki. A 

maros-ludasi választó-kerületbe elnökül kikül- 
dött járási főszolgabiró november 25-én a ke- 
rület jegyzői karát utasitotta, hogy a válasz- 

tás határidejét azonnal tegyék közhirré. A 

választás székhelyén azonban ezen utasitás 

ugy hajtatott végre, hogy f. hó 5-én este 6 

és 7 oóra közt doboltatták ki ezen elkotmá- 

nyos jog gyakorlására való felhivást, tehát 

csupán 36 órával az aktus előtt. Oly későn 

és oly szokatlan idóben, hogy a hivatalos 

közbenjárás által már ez időre jól elvégzett 
közbizalmi kitanitás miatt, későnek és hiába- 
valónak bizonyult minden kisérlet arra nézve, 
hogy a független gondolkozás érvényre jut- 
hassan. 

A választás vezetésére kiküldött elnök 
nem tehet arról, hogy egyszersmind főszolga- 
biró is. De körülbelől a véletlen ezen összeta- 
lálkozásából származott a felhivásnak e sokat 
mondó záradéka, mely igy hangzik: „elvá- 
rom a jegyző urtól, hogy a választás 
helyére a jogosult választókat, személyes ve- 
zetése alatt, minél tömegesebb számban fogja 
behozni." Ehhez nem füzök commentárt, - 
csupán annyit jegyzek meg, hogy mihelyt fő- 
szolgabirót és nótárust látunk a szabad vá- 
lasztás és véleménynyilvánitás védőiként sze- 
repelni, azonnal tisztában van mindenki ezen 
jogok gyakorolhatásának alkotmányos (?) 
módja felől. 

Azonban sok bizonyiték van a mellett 
is, hogy ezen alkotmányos intézkedések alap- 
ját és kiegészitő részét egy hivatalból, 
- sőt nem vétek a történelmi hüség ellen, 

ha állitom, hogy a vármegyei központból ki- 

küldött névsor képezte, a melyben fog- 

lalt 14 egyén közül senkinek tiszteletreméltó 
voltát kétségbe vonni nem akarom, de álli- 

tom, hogy politikai közkérdésekben a szabad 
vélemény-nyilvánitástól, hol szelidebb, hol ke- 

vésbé szelid nyomás következtében alaposan 

irtóznak. Ennek bizonyságául elég annyit em- 

liteni, hogy a névsorba fel volt véve: 1 pénz- 
ügyigazgató, 1 vármegyei orvos, 1 járási or- 
vos, 1 postamester, 4 jegyző, 1 községi biró. 

A 10-ik sem a vármegye területén nem lakik, 

sem a vármegyében adót nem fizet, de meg- 

hitt ember. Milyen gyönyörüen meg fogják 
szavazni a bizalmat, mikor a „clotürről' 

lesz szó, melynek már is hivei, miután nyü- 

geit rég hordozzák. Megkűlönböztetett tisztelet 
adassék a fel nem sorolt 4 egyén közül an- 
nak, a ki önállóságra hivatkozni, vagy szabad 
véleményt nyilvánitani elég - bátorl 

Történt kisérlet, hogy ez a „vármegyel 
lista legalább részben módosuljon, de a sza- 

bad választás nagyobb dicsőségére, s a hiva- 

talosan megszentelt meggyőződés nevében a 

kisérlet eredménytelennek bizonyult, s a külön- 
ben törvényes formák között lefolyt szabad (?) 

választás eredménye hivatalos diadalra 
juttatta a hivatalos listát. 

Igy csinálják a bevezető sorokban jel- 
zett közvéleményt nálunk és országszerte. 
Méltán terjed az a közfelfogás, hogy több 

tiszteletet érdemel az őszinte absolutismus, 

mint az ilyen sok lével felhigitott alkotmá- 

nyosság. 

Igy történt ez egy teljesen szabadelvü (?) 

párti választókerületben, hol a szabadelvüség 
kriteriumainak már nem felel meg az, a ki a 
maga fejével mer gondolkozni. 

Igy hozatnak majd válságos kérdésekben 
azok a bizalmi nyilatkozatok, melyeknek ref- 

rainje a mi vármegyeházunk tanácstermében 

is elhangzott: ,éljen a kormány, ab- 

czug az obstructio!l - holott a vár- 
megyékhez a régi traditiók szerint jobban 
illett volna, ha a refraint megforditva han- 
goztatták volna. 

Egy választó. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, deczember 12. 

- József főkerczeg levele Her- 
mann Antalhoz. József főherczeg abból 
az alkalomból, hogy Herrmann Antal ádr. 

kolozsvári egyetemi magántanárt a király 

igazgatói czimmel és jelleggel tüntette ki, a 

következő levelet intézte a kitüntetett ta- 

nárhoz : 

Tisztelt Igazgató Uram! 

Legnagyobb örömmel értesültem, hogy 

Ő császári és apostoli királyi fölsége önt leg- 

kegyelmesebben az igazgatói czimmel és jel- 

bornokról. 

leggel tüntette ki, minek annál jobban örven- 
dek, mert a tanügy mellett különösen közös 
tanulmányunk, a néprajzi tudomány müve- 
lése terén szerzett kiváló érdemeinek elisme- 
réseül nyerte ön e legnagyobb kitüntetést. 

Örömmel vettem tudomást arról is, 
hogy az ön kezdeményezésére az Erdélyi 
Kárpát Egyesület kolozsvárott, Mátyás király 
születési házában, a Mátyás-szobor leleplezése 
alkalmából erdélyi néprajzi kiállitást rendez 
és azután állandó erdélyi néprajzi muzeumot 
alkot. 

Megengedem, hogy e czélra 50 frtot 
forditson folyóiratunknak az „Ethnologische 
Mitteilungen aus Ungarn'-nak jövő évi sub- 
ventiójából. 

Ha azon időben Kolozsvárt leszek, való- 
szinüleg jelen leszek az ön ujabb közhasznu 
alkotásainak megujitásán. Maradok 

Allsuthon, 1898. decz. 8-án. 

öszinte tisztelője 

József főherczeg. 

- Az E. K. E. Wlasics minisz- 
ternél. Mindenik miniszter egyik vagy másik 
irányban fontos nyilatkozatokat tesz az egye- 
sület diszoklevelét átnyujtó küldöttségnek. Ki- 
emelkedő nagy elvi jelentősége van Wiasics 
Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter ki- 
jelentésének, ki az egyesületnek különösen 
tudományos munkálkodását méltányolván, 
nyomatékkal emelte ki az E. K. E. néprajzi 
tevékenységének rendkivüii fontosságát. Wla- 
sics miniszter megköszönvén a kárpát egye- 
sület diszoklevelét, melyet igazán megtiszte- 
lőnek vall magára nézve, méltatja az E. K. E. 
közhasznu hazafias müködését, melynek kü- 
lönösen két irányával rokonszenvez s abban 
a saját müködésének megjelenését látja. 

- Gyarmathy Zsigáné felolva- 
sása. A Mária-Dorottya egylet kolozsvári 

köre által rendnzett felolvasási sorozat rend- 

jén holnap délután a városház közgyülési 

termében Gyarmothy Zsigáné urhölgy a ki- 

váló irónőnek egy érdekes és becses dolgo- 

zata került felolvasásra. Czime a „legnagyobb 

hágcsó" s benne karsbladi emlékeit irja le 

a a nála megszokott melegséggel igazság és 

derült humorral. Az irónő maga akadályozva 

lévén a megjelenésben az érdekes kis művet 

helyette Schwarczel Adél, igazgató tanitónő 

olvasta fel a nagy hozzáértéssel és általános 

tetszés mellett. Ugy az irót, mint a felolva- 

sót a szépszámu közönség lelkesen megélje- 

nezte. A becses dolgozatot a kitünő irónő az 

„Ellenzék" részére volt szives átengedni, s 

azt lapunk tárczarovatában holnap közöljök. 

- Barcsay Domokos orsz. képvi- 

selő, ki eddig egyik párthoz sem tartozott, 

csatlakozott a kormánypártból kilépettek 

frondjához. 

- Szabolcáka Mihály Bem tá- 
Szabolcska Mihály, a kiváló 

poéta, a kit megválasztottak Temesvárra lel- 

késznek, bucsu látogatásokat tett ma Kolozs- 

várt. A kolozsvári orsz. tört. ereklye mu- 

zeum elnöksége felkérte a kőltöt, hogy a 

Kolozsvárt tartandó karácsonyi Bem ünnepre 

verset irni sziveskedjék. A költő ezt kész- 

séggel megigérte annál inkább, mert Bem 

apóról tárgya van, melyet egy részben fel 

kiván dolgozni. A költő megigérte, hogy ha 

csak valami közbe nem jö, a verset el fogja 

küldeni. Az elnökségnek arra a kérésére, 

hogy az ünnepélyen legyen Szabolcska a pol- 

gárság vendége s versét személyesen sza- 

valja el az ünnepségen, Szabolcska, elfog- 

laltatása miatt, igéretet tenni nem tudott. 

- Bem tábornok emlék táblája. 

A karácsonykor tartandó Bem ünnep rendező 

bizottsága levélben kérte fel Gyárfás Endre 

orsz. képviselőt, a főtér és belközép-utcza 

sarkán levő Teleki Domokos ház gondnokát- 

arra, hogy a tulajdonosoknál kieszközölni ke, 

gyeskedjék azt, hogy e ház, mint Bem tábor- 

nok egykori lakása, emléktáblával jelöltes- 
sék meg. 

A megkeresés folytán Gyárfás Endre 
képviselő szombaton Budapestről Kolozs- 

várra jött. - Délelőtt felkereste a mu- 

zeum elnökségét s délután 4-5 óra kö- 

zött a gróf Teleki Domokos háznál helyszini 

értekezlet tartatott e tárgyban. Az értekezlet- 

nek eredménye az volt, hogy Gyárfás Endre 

az örökösök nevében kijelentette, mikép a 

legnagyobb örömmel egyeznek bele az em- 

léktábla beillesztésére s erről értesiti a ház 

jelenlegi lakóját, Teleki Sándor grófot is. Ki- 

jelenti azonban, hogy terv szerint e régi épü- 

letet négy év mulva 1901-ben lebontják s 

ujból felépitik, a mely alkalommal a táblát 

régi hegyére ismét vissza teszik. A bizottság 

a tulajdonosok képviselőjének e kijelentésében 

teljesen megnyugodott és köszönetet mondott 

a figyelemért és hazafias készségért. 

- Szász Domokos, református püs- 

pök, mint részvéttel értesülünk több idő óta. 

betegen fekszik. Reméljük, hogy az orvosi 

tudomány mielőbb győzedelmeskedni fog be- 

tegségén s ujra elfoglalhatja diszes hívatalát. 

- Vadászati jóg Kolozsvárt. Ko- 
ozsvár város határán a vadászati jogot nyil- 

vános verseny tárgyalás utján fogják bérbe- 

adni. A bérbeadásra vonatkozó árverészt a 

közelebbi közgyülésből kifolyólag fogják ki- 

hirdetni. 
- Hirdető táblák. Kolozsvár város 

tanácsházán két éktelen hirdetési tábla hir- 

deti azt, hogy a plakátok kiragasztása válla- 

latba van kiadva. A táblát, javasolja lapunk 

egy barátja, el kellene onnan távolitani és 

tekintettel arra, hogy a tanácsháznak a föld- 

szinten két olyan folyosója van, a minek aj- 

taja a kapu bejáró kétfelöli részén haszná- 

laton kivül van, a hirdető táblákat az ajtókra 

lehetne alkalmazni. 

- Előadás. A kolozsvári ipari segéd 

munkások részére rendezett felolvasási czik- 

lusban tegnap délután a vegytani intézetben 

dr. Nyiredi Géza, unitárius főiskolai tanár és 

egyetemi tanársegéd érdekes és tanulságos 

előadást tartott mutatványok kiséretében, a 

Vasról. A nagyszámu közönség érdekkel 

hallgatta a népszeü modorban tartott tanul- 

ságos előadást, s az előadó tanárt zajos 

óvácziókban részesitette. 

- A tivoli utcza megnyitása. A 

kolozsvári tivoli utcza lakói a kinok kinját 

szenvedték a r. k. státus épitkezései miatt. 

Az utczában por és sár váltakoztak a sürü 

közlekedés miatt. Most arról értesitenek, 

hogy az utcza a státus épületek felőli olda- 

lát nem szokára megtisztitják s a forgalom- 

nak át fogják adni. 

- A szombati borvizsgálás ered- 
ménye. A Kolozsvárt székelő orsz. borvizs- 

gáló bizottság szombaton ismét ülésezett. 

Ennek az ülésnek épen megforditott ered- 

ménye volt, a megelőző tárgyalásokkal szem- 

ben. Meglátszik az, hogy a szombati vizsgá- 

lat tárgyául vett borminták később vétettek, 

mint a megelőzők. 

A vendéglősök megneszelvén az erélyes 

vizsgálatot tisztogatást végeztek pinczéikben. 

A tiz fajta borból egy pécsi borkereskedő czég- 

től való találtatott csak mübornak. 

Két fajta bor azért esett kifogás alá, 

hogy láthassák, tevé utána óvatosan, de élénk 

hangsulyozással. 
Mota egy pillanat alatt felébredt és 

karjait az öreg dada nyaka körül fözve, bol- 

dog mosoly jött az ajkaira. 
Hány óra? kérdé, a mint Náni a füg- 

gönyökhöz lépett, hogy azokat visszahuzza. 

A napfény árja megadta a választ, mielőtt 

Náni válaszolni tudott volna és Mota a ré- 

mület kiáltásával ugrott ki az ágyból. 

Oh, mit fog ő rólam gondolni, mondá, 

csak azt, a mit magának a legjobb barátai 

helyeselnének, viszonzá Náni élénken. 

Azonban Mota nem válaszolt ismét. 

Női ösztöne már is figyelmeztette azon ve- 

szélyre, hogy elárulja magát, ámbár csakho- 

mályos fogalma volt olyas valaminek a je- 

lenlétéről enmagában, a mit el lehetett 

árulni. 

Hol van Gottfrid bácsi, kérdé, 

társalgást más térre vigye. 

De a Náni válasza a reggeli események 

egész skáláján végig futott és a Mota ar- 

cza sokkal oskolázatlanabb volt a tulajdo- 

nosa érzelmeinek az elrejtésében, minthogy 

kényelmesen érezze magát egész addig, mig 

az öreg asszonyt tréfásan kiküldte a szobá- 

ból, akkor aztán sietve kezdett öltözködni. 

Kifejezésének a fellegtelen derüje fokozato- 

san a tünődésnek és csudálkozásnak adott 

helyet. Vajjon azok a többi leányok, ha az ő 

helyében lettek volna, mit tettek volna? A 
saját bölcsességében való kételye, az Alek 
udvarias beszéde, tekintete és érintése elfo- 
gadására vonatkozólag ilyen alakot öltött. 
Mert Mota őszinte volt enmagával szemben 
és elösmerte azt a tényt, hogy ő azokat el- 
fogadta. 

Ledobta a hajkeféjét és bolondsága, 
önhitsége, nöietlensége felett, a minek ő azt 
képzelte, bánatában tördelte a kis kezeit. 

De reménylte, Tom nemsokára eljön, 
hogy a barátja jólléte és mulatságára vonat- 

hogy a 

kozólag levegye róla a felelősséget! Az ő 

mulatsága ! 

Ismét felkapta a kefét és a haját lesi- 

mitotta. Fönséges nap volt. Egy csinos könynyü 

nyári ruhát felvenni a legtermészetesebb vá- 

lasztás lett volna. Azonban Móta egy egy- 

szerü fekete selyem ruhát vett elő, melyet 

a nyagynénje számos esteli ruháiból alaki- 

tott át magának. 
Tom soha sem engedte, hogy viselje 

és csak olyan alkalomkor vette magára, mi- 

dőn valamelyik szegény pártfogoltja házánál 

haláleset adta elő magát és ő a fekete ru- 

hájával igyekezett az irántuk való figyelmét 

kimutatni. De ezen a napon felvette. Azt 

gondolta, hogy ilyen öltözetben nem fog abba 

a hibába esni, hogy gyermekesen viselje ma- 

gát. Hadd lássa Craigi ur az öltözetében is 

azon komoly szándékát, hogy uj és kevésbbé 

bizalmas viszonyt kiván köztük fentartani. 

Igy felfegyverkezve és megerősitve ki- 

vül-belől, kinyitotta az ajtaját. A folyosón 

csendesen ment végig a könyvtárba. Azon- 

ban, alig nyitotta ki az ajtót, midőn minden 

reménye vagy gondolata, hogy méltóságtel- 

jesen fog belépni, megsemmisült. 

Alek az ablaknál állott, valami szári- 

tott növényt vizsgálva, melyet Lyneroft ur a 

kezébe adott." Az öreg ur maga egy karos- 

széknek a karjára állva, egy nehéz bőr kö- 

tésüű könyvet szándékozott egy könyvtár áll- 

ványnak a felső polczáról levenni. Hogy az 

ajtónyilás zavarta-e meg, vagy a Sszorosan 

beékelt könyvet rántotta ki nagyobb erővel, 

mint kellett volna, azt ők hárman soha sem 

tudták meghatározni. De, éppen, midőn Móta 

az ajtóközben megjelent, az egész állvány, 

minden tartalmával, a tizenhárom sor könyv- 

vel egymásfelett megingott és a szerencsét- 

len természetü buvárra borult. 
A Móta kiáltása előtt Alek már meg- 

forditotta a fejét és látta, hogy mi történt. 
A mentéshez ugorva, éppen idejében tá- 

masztotta az ép vállát az állvány rámájához, 
hogy leesésében megakadályozza. Móta, ki- 
nek nagyobb tért kellett átszaladni, midőn 
oda érkezett, csak az apró könyvek zuha- 
tagának tette ki magát, azzal a finom por 
felleggel együtt, mely őtet a szó teljes ér- 
telmében tetőtől-talpig elboritotta. 

Lyneroft ur maga az állvány egyik 
polczának az élétől olyan csunya ütést ka- 
pott az orra nyergére, hogy kényszerült félig 
guggoló, féligülő helyzetbe a karos székbe 
esni. Sérülése ámbár nem volt veszélyes, 
sok vér vesztést okozott és mihelyt Alek 

a könyves állványt helyre állitotta, rögtön 

az öreg ur mellé ment, lábra állitotta és jó- 

aedvüen gratulált neki azon tény felett, hogy 

kz ütés oda esett és nem kényesebb helyre. 

- Az ilyenféle könyves pólczok, ha 
nincsenek a falhoz erősitve, veszélyesek, - 

tevé utánna. 

Onnét, a hol állott, képes volt meg- 

győződést szerezni arról, hogy a Móta sérü- 

lése egy vagy két könynyü horzsolásnál nem 

lehetett több, de a második gondolata az 

volt, hogy megkimélje őtet azon rázkodástól, 

mit neki a nagy bátyja állapotának a látása 

elkerülhetetlenül okozna. De azt tenni csak 

részben sikerült, a hogy a Móta szemében 

levő rémület és arczának az elhalványulása 

bizonyitotta. Azonban, oly gyorsan össze 

szedte magát és a szék hátánál a bátyja 
oldala mellé sietett, hogy az Alek szeme 

ismét veszélyes gyöngédséggel őszinte bámu- 

lattal telt el. 

Hála az Égnek, hogy bátyámnak nin- 
csen komolyabb baja, mondá, kissé merev 

ajkaira mosolyt erőltetve. És most Craigi 
ur mondja meg, hogy meleg vizzel mossuk e 

meg a bátyám arczát vagy hideggel. Le 

fektessük e rögtön vagy - 

Az Alek hangja szakitotta félbe, a ki 

egy higgadt orvos nyugodtságával szivacsért 

és egy tál vizért küldte. A Móta távolléte 

alatt megkérdezte Lyneroft urtól, hogy a fe- 

jére vagy a testére nem kapott e ütést. 

Örömmel értesült, hogy a Móta megnyugta- 

tására tett állitása, az öreg ur által teljesen 

igazolva lett. Egy pár zsebkendő, miket Alek 

ügyesen a papirkosárba rejtett, eltüntették 

a Lynecroft ur arczáról az ijjesztőbb jeleket, 

mire Móta Nánival visszatért. 

Alek volt a helyzet ura, mit ő vidám 

határozottsággal tartott fel és Mótának az a 

feltett szándéka, hogy az eddigi folytatását 

beszünteti, hajótörést szenvedett. 

Ö tartotta a tálat, a friss kötést ő tette 
fel, a bátyja nyakát és vállait a portól és 

pókhálóktól ő szabaditotta meg, és Aleknek 

a legcsekélyebb intézkedéseit vlyan készség- 

gel teljesitette, ami a legmakacsabb és kö- 

vetelőbb orvosi tekintélynek is kizelgett 
volna. 

Lynaroft urat egy csomó vánkos segit- 
ségével félig ülő, félig fekvő helzetbe tették, 

és ekkor Alek, Motának minden kételyeit és 

tünődéseit visszidézte az által, hogy őtet ép 

karjával egész nyugodtan az ablakhoz vonta, 

és ottan a homlokán és vállán kapott hor- 

zsolásokat gyöngéd, de azért nem kevésbé 

határozottan szigoru vizsgálat alá vette. Náni 

lelkesedéssel segédkezett neki. Mota lesütött 
fővel, égő arczczal állott ottan, boszankodva 

magára a bolondságáért, a miért az Alek te- 

kintetével nem/ tudott hideg közönyösséggel 
találkozni. 

A két keze zsürke volt a portól. 

Élénk képzelete előtt ugy tetszett, hogy 
fekete ruhája porral és pőkhálóval volt tele 

- a miatt, mert Lvneroft ur soha sem en- 

gedte meg, hogy a könyveit saját magán ki- 

vül mások érintsék. 

(Folytatása következik.) 
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z II mert olasz bor lévén, e minőség nem 0 
kitüntetve s ezért a kimérő vendéglőst me 

büntetik. A többi borok kifogás alá nem é 
lek. Eddig 6 pécsi borkereskedőre deritette 
a vizsgálat a müborgyártást. 

- Győrffy Gyula üdvöf 
lése. Győörffy Gyula kerületének egyi 
községéből a következő táviratot kaptii 1 

Nyilvánitott elhatározásáért K 
szöntjük; jól esik, hogy székely vél! 
a Tiszán nem folyt le. Kitartással előft 

Az alcsikiek 

- Városi közgyülés. Kolozsvát * 
ros törvényhatósági bizottsága a jövö kedde! : ui; 
gyülést tart. A tárgysorozatnak két igen f mi 

tos pontja van. Egyik a vizvezetéki szabi 

rendeleti javaslat tárgyalása, a másik a bél Muy 
kocsi szabályzati javaslat ügye. 

- Javitó érettségi vizsgálat 
kolozsvári rom. kath. főgimnáziumban a 
vitó, int. renkivüli érettségi vizsgálatok de 
ember hó 15. tartatnak. Az érdekeltek a vik 
gálat napján délelőtt 8 óráig jelenkezzen! 
az igazgatónál, kelt Kolozsvártt 1898 de" 
12, Az igazgatóság. 

- Bem emléktábila. Ma délben 
lölték ki a helyét a Bem emléktáblának, me 
a Főtérés a Belközép-utcza sarkon levő 
leki házíltanácsház felé néző erkélye, föles 
két ablak közé jön. A kijelölésnél az erek 
muzeum képviseletén kivül jelen volt Reimi 
Károly sirkő gyáros, ki hazafias áldozatl 
ségből dijtalanul késziti el a táblát. 

A tábla felirata ez lesz: 

E házban volt szállva 

BEM JÓZSEF 
honvéd tábornok 

1848. Deczember 25-iki győze- 
delmes bevonulásakor. 

] 

A tábla kemény kőből izléses kerell 
készül. A jövő héten állitják fel. 

- Közgyülés. A kolozsvári tati 
vivó egylet rendes évi közgyülését vasárti 
e hó 18-án d. e. 11 órakor meg a város 
közgyűlési termében. A tárgysorozatot 
nap közöljük. 
A kolozsvári tanári kör s 

léséről egy hosszabb czikket vettünk. 17 
szüke miatt csak holnap közölhetjük. 

sSzegény honvédek karácsonf? ! 
Özv. Mohay Károlyné urnő, ki minden ttt 
mánus és hazafias akcziónál első az adi 
zók között, 3 forintot juttatott Böckel Kárl] 
hoz a szegény honvédek karácsonyára,, 

ur egy nadrágot és egy mellényt juttatol y 
honvédek karácsonyi felruházására. Isme 
ten kérjük a közönséget sziveskedjenek 
vagy pénz- adományaikat Böckel zér 
vagy Császár Dávid főtéri üzletébe jutli 

- A mezőhegyesi méntelep: 
oszlatása. A földmivelési miniszter, mili i 
forrásból értesülünk, elhatározta, hogy 1 
zőhegyesi állami ménest feloszlatja s helle ? 
te Gödöllön létesit uj telepet. A ménes feg! hak 
lepitését már meg is kezték s eddig mil 
80-100 darab kis Nonius ivadékot sza y 
tak a gödöllői állami birtokra, ahol mi / 
uj istállók épitéséhez iz hozzáfogtak. Mié 
uj telep el nem készül, fenntartják Me e 
gyesen is a ménest, azután idehozzák 3 
zZőhegyesi anyag nagy részét, a kisebk jogy 
pedig szétosztják a kiskéri, bábolnai és 
rasi ménesek között. s 

- Politikai affér. Kubik Béla 0 
képviselő Tóth János és Fáv István Kéb ya 
lökkel provokáltatta Gajári Ödönt, a M 
Ujság"-ban megjelent támadó vezérezikk b 

- Az „Erdélyi bank és taka II 
pénztár részvénytársaság" f. hó utt 
tartotta meg Kornis Victor gróf elnöklete 
rendes havi ülését, melyen résztvette 
igazgató-tanács részéről : Br. Feilitzseh. ÁA 
alemök, br. Bánffy Ernő, gr. Bé 
Deáky Albert, Gaál Elek, dr. Kiss Mókól: 
Wesselényi Béla; az igazgatóság résfeld ! 

Koltói gróf Teleki László elnök, Hiróó e 
Sándor, Szekula Ákos és Lendvay E 0 elő 
zérigazgató. Lendvay Emil vezérigaző lentés 
terjeszti a lefolyt hóról szóló üzleti o t ked- 
melyben a f. év november hóban elelt dö- 
vező eredményt a mult év ugyané 
szakával összehasonlitván, rámutat0 s üzlet 
örvendetes körülményre, hogy az összes petét 
ágaknak rohamos fejlődése mellett, ; váltó 
átlag o. é. 496,106.10 frital, mig a adelt 
tárcza o. é. 890,490.95 frttal emel int 
Tekintve pedig, hogy a betétállagnak Ki 
egy 50 százalékos emelkedése maáj megelé. 
vétel nélkül kis betétekből ered, nagy C ánt 
gedéssel constatálható, hogy az in zuett bi 
a nagyközönségnek méltán megérdel 2 ilik 
zalma folyton fokozódik és igy alka sági fel 
a pénzintézetnek, hogy nemzetgazda essell 
adatainak minél sikeresebben megfele 

pur 

na 

- Pezsgős vacsora lovásszeret 
Clarke amerikai milliomos nagyó on le 

nyert az egyik lován. Clarke ur Tta le 3 

volt kötelezve és amerikai módon ! 

háláját. Nagy pezsgős vacsora 
tállójában és berugatta egész átb 

- Püspök és katonák. Magvelezütlt 
táv gróf, erdélyi püspök - mint zékel) 

irja - a Gyulafehérvárt Alomás jvigasz 

katonákat az ádventi időben nagy ; délutá! 

talásokkal látja el. Minden vasárni székely 

5 órakor az ott lévő 500 kathol feltárv l 

fiut összegyüjti a székesegyházbal t
i oktatás 

előttük az élet veszélyeik gyakorla és 

ban részesiti a vitézeket. 
sista 

- Kilenczvenőt zsidó lmi 

Nyitramegye közigazgatási vilas? mágnás 
jövő évi 800 tagja kövül, 28 pap 

elt az 
E mányát.
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Országgyülési képviselő, 2 főispán, 2 tör- 
Nyszéki elnök, 57 ügyvéd, 10 orvos, 4 kör- 
ező, 6 gyógyszerész, 1 mérnök, 8 okleve- 
eazdász, 20 kereskedő, 5 megyei tisztvi- 
0, és 95 zsidó. 

„.A párisi világkiállitás. Mint 
fisból jelentik, a világkiállitás épitkezései 
nd jobban kibontakoznak az állványok alak- 
an sokaságából. A tartósan kedvező idő 

után a munkálatok akadály nélkül haladnak 
őre és maholnap tető alá kerül a Champs 
séean épülő Grand Palais. A napokban tet- 
ueg a köztársaság elnöke első hivatalos 
fgatását a munkásoktól ellepett terűleten. 
, tanczia miniszteriumok most állitották ösz- 
a kiállitásban való részvételük költségve- 

Az e czélra szánt összeg meghaladja 
Uzedfélmillió frankot. Ennek legnagyobb ré- 

harmadfél millió frankot a szépmüvészeti 
iszterium kiállitása emészti föl, ebből 

0 forintot szántak régi és ujabb zene- 
ek előadásására, 221.000 forintot a sev- 

Si porczellán és gobelinkiállitásra. Majdnem 
Vanakkora összeggel (2.459.000 frank) figu- 
a költségvetésben a földmivelésügyi mi- 

Szterium ; a pénzügyminiszterium az állami 
Onopoliumot képező dohány- és gyufagyár- 

és az állami pénzverő-intézetet fogja kü- 
pavillonban bemutatni, azonkivül 838,000 

Ankot szánt egy bélyegkiállitás rendezésére. 
- A tábornagy hajszála. A Family 

ald irja a következő mulatságos történet- 
Egy ünnepi lakoma alkalmával Manteuffel 

Mbornagy nagyban vitatkozott szomszédjával, 
1 franczia diplomatával, a ki azt az állitást 

oezkáztatta meg, hogy a franczia ipari czik- 
dolgában jóval felülmulják a külföldön 

észült iparczikkeket. 
Nincsen olyan hasznavehetetlen, rut 

uyag, a miből a franczia élelmessége és 
ése csinos, izléses holmit ne tudna vará- 
olni, - mondá a franczia - mire az öreg 
utona nagy boszusan kitépett egy szálat 
zontos bajuszából s e szavakkal nyujtá át 
Mkacs ellenfelének: 
- No hát kizonyitsa be állitását. Ebből 
ljanak valamit az önök hires iparosai. 
A franczia udvariasan mosolygott; el- 

te a hajszálat s másnap levél kiséretében, 
elyben hangsulyozva, hogy a franczia ipar 
Csületéről van szó, megirta a történteket, 
üldte egy párisi aranymüvesnek. Egy hét 

ulva a tábornagy lakására Párisból posta- 
Omag érkezett, melyben gyönyörü kis - 
osz sast ábrázoló melltü volt. A sas kar- 
miban Manteuffel ur ősz hajszálát tartotta, 

Miná 

nygömb csüngött le, Elzasz és Lotharingia 
urással; nyakából pedig aranylemez csün- 
It le, melyen a következő franczia szavak 
Vashatók: „Hajszálon tartjátok csupán." 
- 3023 üres lakás. Az utolsó sta- 
ikai kimutatás szerint 3028 üres lakás 
Budapesten. 1896. óta az üresen álló la- 

Mok száma megötszöröződött, mert 1896. 
én még csak 600 lakás nem talált bérlőre. 
az óriási szaporodást mi nem az épit- 
zési spekulácziónak tulajdonitjuk, hanem 
Mmak a szomoru, közismert dolognak, hogy 
őváros lakossága esztendőről-esztendőre 

egényebbé lesz. Ezt bizonyitja, hogy a 3028 
en álló lakásból 2238 olyan lakás van, 
0ely 1-2 szobából áll és igy lakbérük 
300 forint között váltakozik. A nagyobb 
kásoknál minden jel arra mutat, hogy kön- 

en találnak bérlőre, mert az 500 forintos 
sok közül 482, a drágább lakások közül 
dg csak 36 áll most üresen. Ugyanilyen 
állapot a boltoknál is, mert mig a drágább 
t helyiségeket mind kiadják, az olcsóbbak 
zül mintegy 1000 áll űresen. 
be..Mennyibe került tavaly a fil- 
era ? Ez a gonosz féreg nemcsak a ma- 
azdaságoknak kerül tömérdek pénzbe, 
az államnak is. A földmivelésügyi minisz- 
807-ben a törvényhozásilag megszavazott 

.800 frton felül további 107.382 frt 05 krt 
initott a filloxera ellen való védekezés czél- 

na. 

7A világ legnemzetközibb egye- 
í me. A világ legnemzetközibb egyeteme a 

ISi; különösen a jogi és orvosi fakultása 

tarka, hogy e tekintetben egyetlen egy 
os sem mérközik vele. A jogi fakultáson 
ü idegen nemzetiségü tanuló tanul, köztük 

mt tomán,5 2 egyiptomi és 80 török. A mi azt 

uagtja, hogy ezeknél otthon a jogi szakok- 

igen erős lábon jár, mert külömben 
s i sSzorulnának külföldi egyetemre. Az Or- 

yakultáson 350 idegen hallgató tanul, 
ük 83 orosz, 67 török, 60 román, 16 
uczi, 15 német és 15 görög. Párisban ide- 
inyelvet is nagyon sokat tanitanak. A ke- 
m nyelvek akadémiájában most keresnek egy 

aárt a ki a szudáni nyelvet volna képes ta- 
t. Hallgató volna elég, különösen a Pá- 
an élő szudáni négerek köréből. 

Vi ; Heine népszerüsége. Hány érző 
4 Vet dobogtatot meg a Heine költészete, ki 

j- hé a megmondani. A nagy dalköltő tüne- 

ik t Ves népszerüségére mégis érdekes vilá- 

l vet az a statisztika, a mely szerint Heine 

n. enényeire több mint háromezer dalt szer- 

i . Egyik leghiresebb versét: „Du bist 
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a ine Blume . . ." kezdetüt százötven ári- 
je h eneklik. A legkiválóbb zeneköltők, mint 

a ubert, Schumann, Brahms, Rubinstein az 

5 seire irták a legnépszerübb és legelter- 

müdalaikat. Lamartine, Victor Hugo, 

; et de Musset messze elmaradnak Heine 
eet, ámbár, hogy panaszra nekik nincsen 

.7 A bátor csatlós. Izabella spanyol 
n m rályné, a ki Francziaországban tölti szá- 

Iy ietése napjait, életveszélyben forgott a 

a ap. A mint Grennevilliersből Epinayba 
tott, lovai megvadultak az uton és esze- 
t ramodással magukkal ragadták a ko- 

e a. dhepe-hupás, árkos-gödrös országuton. 
k egárt eleinte kibukott a kocsis, de a csatlós 

jelenléte megmentette az utasokat a 
b veszedelemtől. Minthogy látta, hogy 
nem segit, a legszilajabb vágtatás 

elynek jobb- és balfeléről egy-egy piczi. 

közben rávetette magát az egyik ló hátára s 
igy sikerült valahogy megfékezni a nekivadult 
paripákat. Izabella királynénak az ijedtségen 
kivül egyéb baja nem esett. 

- Hideg hatása a szellemre. 
Általánosan ismert tény, hogy a nagy hideg 
bóditólag hat a szellemre. Csaknem mindenki, 
a ki rövidebb vagy hosszabb ideig igen ala- 
csony temperaturának volt kitéve, az aka- 
raterő és az emlékező tehetség időkénti el- 
gyengülését észlelhette. Ennek hatása a leg- 
nagyobb mértékben a francziáknak Moszkvá- 
ból való visszavonulása alkalmával volt meg- 
figyelhető. Egy német orvos, a ki egy csa- 
patnál volt beosztva, érdekesen irja le ama 
bajokat és szenvedéseket, melyek a vissza- 
vonulóknak osztályrészül jutottak. Leirásában 
el mondja, hogy a nagy hideg hatásának 
első jelensége az emlékező tehetségnek, 
nagyérdemü gyülése volt, a mi teljesen egész- 
séges legénységnél épp ugy nyilvánult, mint 
azoknál, a kik a fáradtságtól és nélkülözés- 
től egészen elgyendültek. 200 C. aluli hő- 
mérsékletnél sok katona már elfelejtette az 
egészen közönséges tárgyak nevét, *sőt az 
élelmiszerekét is, holott ennek hiányában 
pusztultak el. Mások saját nevüket is elfelej- 
tették, valamint bajtársaikét is. Voltak olya- 
nok, a kiken a szellemi bomlás tünetei mu- 
tatkoztak és nem egy lett gyógyithatatlan 
őrült, mely kór láginkább aggsági tébolyhoz 
hasonlitott. 

- A király Budapesten. Az hallat- 
szik, hogy a király kedden Budapestre érke- 
zik és hogy idejövetelének a helyzetből való 
kibontakozás a czélja. 

- Az eltünt alelnök. Kardos Kál- 
mánról azt hiresztelték, hogy az alelnökség- 
ről való lemondását már beküldte a Ház el- 
nökségének. Ez a hir nem való. Kardosról 
most azt sem tudják, hol van. Azt hitték, 
hogy Abbáziában van, de onnan visszaérkez- 
nek a levelei. 

Mattasich-Keglevich ka- 
tonaszökevény. Kóburg Lujza herczegasz- 
szony a purkers dorfi gyógyintézet magányá- 
ban piheni ki regényes esetének izgalmait, 
azalatt érdekes kalandja partnerének, Matta- 
sich-Keglevich főhadnagynak, ugy látszik, 
sulyos megtorlást készitenek elő, a miért 
bizalmasabb viszonyba mert elegyedni egy 
herczeg hitvesével. Azt, hogy a zágrábi katona- 
kórházban az elmeállapotát figyelik, már 
megirtuk és jelentettük azt is, hogy váltó- 
hamisitás miatt akarják pörbe 
fogni. Sőt egy lap ma már a reá váró bün- 
tetésről is ir és azt mondja, hogy a vád kü- 
lönösen sulyos voltára való tekintettel, hat évi 
várfogsággal fogják sujtani. De ezenkivül ki- 
szivárgott a zágrábi katonai hatóság köréből 
egyéb is. Az a hir, hogy Mattasics-Keglevich 
főhadnagyot már el is itélték, még pedig 
mint dezentort. Ugyanebből a forrásból ke- 
rült ki az az ujság is, hogy a főhadnagy el- 
len már följelentések is történtek, a melyekre 
nézve szintén folyik a vizsgálat. 

- A csuz és köszvényes bajok 
sokszor évtizedekenát gyötrik a betegeket s 
nincs gyógyszer avagy gyógyfürdő, mit e ba- 
jok enyhitésére igénybe ne vennének, csak 
hogy e nyomasztó betegségtől megszabadul- 
janak. Az ily kisérletek azonban, amint álta- 
lában az eddigi eredmények mutatják, nem 
igen voltak kielégitőek, miért is e betegség 
majdnem gyógyithatatlannak nevezhető. 

Egy véletlennek köszönheti az emberi- 
ség a hiressé vált Johnsen kenőcs feltalálá- 
sát, mely nemcsak minden eddig használatba 
vett köszvény és csuz ellenes szernek és 
gyógyfürdőnek versenytársa, hanem mineze- 
ket felül is mulja. E csodakenőcsnek már vá- 
rosunk polgárai közül is sokan köszönhetik 
kinzói bajuktól való megszabadulásukat. A 
Johnsen-kenőcs egyedül Zoltán Béla udvari 
szállitó gyógytárában (Budapest, a Szécshe- 
nyi-tér és Nagy-korona utcza sarkán) kapható 
üvegenkint 1 frtért. 

Egyleti élet. 
Az E. K. E. néprajzi bizottsága 

f. hó 18-án (kedden) d. u. 5 órakor a föőtit- 
kári hivatalban (Jókai-u. 11. sz.) gyülést tart. 
Ez ülésre a bizottság tagjait tisztelettel meg- 
hivja az elnmökség. 

SZINHÁZ. 

Az ember tragédiája. Szombaton 

ujra teljesen zsufolt ház nézte végig Madách 

drámai költeményét. Örömmel jegyezzük fel 

ezt a tényt, mert egyetlen operett ujdonság 

második előadása nem volt képes telt házat 

csinálni, még a sokat reklamirozott ,(Gésák 

sem. Ebből csak azt látjuk, hogy a kolozs- 

vári közönség nemes izlését még erőszako- 

san sem lehet elrontani. Adni fogják még 

sokszor ezt a darabot, lesz is rá mindig telt 

ház. A szombati előadáson az érdeklődés 

középpontja ismét Fáy Szeréna volt, kinek 

Évája a közönség osztatlan elismerését és 
csodálatát vivta ki. Minden izében olyan gyö- 

nyörüen csinálja meg ezt az alakitását, hogy 

ebben a szerepben versenytárs nélkül áll az 

egész magyar szinészetnél. A második elő- 

adás még sikerültebb volt. Gyorsan perdül- 

tek egymásután a képek, a mozgalmas képek 
frappáns hatást keltettek s az egész előadá- 

son meglátszik, hogy talentumos és szakértő 

rendező vezeti az előadást, a mit Janovics 

Jenőről már a mult alkalommal is elösmer- 

tünk. 

Sárga csikó. A népszinmüűelőadások 

hova tovább kevesebb érdeklődést keltenek. 

Csodálatos ez ott, a hol az elmult évben 

épen ezek vonzottak publikumot. Ennek igen 

egyszerü oka van. Ilyen népszinmüelőadá- 
sokra a publikam nem kiváncsi. A tegnapi 

népszinmüelőadás is elszomoritó volt. Jót alig 

mondhatunk róla. Fölemlitjük, hogy Erzsikét 

Perényi Margit játszta, ki ez alkalommal elő- 

ször játszott népszinmüben. Az énekéről 

elismeréssel szólhatunk, a játékáról már ke- 

vésbbé. Frisseség, elevenség nem volt benne, 
pedig operettszerepeit épen ez jellemzi. Lehet, 

hogy temperamentuma kevéssé predesztinálja 

ilyen szerepekre; az is lehet, hogy csak a 

népszinmü szokatlan levegője okozza, mely- 

kez még nem szokott hozzá. Most még nem 

lehet eldönteni: majd megmutatja a jövő. 

A népszinmü régi jó szereplői elismerést 

érdemelnek, az ujakról nincs mit mondanunk. 

Zsidónő. Halévy örök szép operája 
kerül holnap kedden szinre. A főszerepeket 
Perényi Margit, Székely Irén, Fehér, Kassai 
és Mezei énekelik és igy a kolozsvári viszo- 
nyokhoz mérten egy igen élvezetes operai 
előadásra van kilátás. 

Megyeri Dezső elszerződött. A 
mitől régóta tartottunk, az tegnapelőtt bekö- 

vetkezett. A budapesti lapok hozták hirül, 

hogy Megyeri Dezső, a kolozsvári Nemzeti 

Szinház két éven át érdemes igazgatója ja- 

nuár 1-től a Vigszinház köteléképbe lép. A 

szerződést szombaton kötötte meg a szinház 

igazgatóságával, a mely már közel féléve 

megkinálta őt ezzel a szerződéssel. A Vig- 

szinháznak sok előkelő müvésze van, de 

azért olyan kiváló szalonkomikust, mint a 

milyen Megyeri Dezső, a ki csaknem párat- 

lanul áll a maga nemében, sietett az intézet 

kötelékébe vonni. Az intézet szinész-gárdája 
most ujra egy igazi müvészszel gazdagodott. 

Sajnálattal vettük tudomásul ezt a hirt, mert 

azt hittük, hogy a szinház vezetősége sietni 

fog őt a kolozsvári szinházhoz lekötni, mely- 

nek oly égető szüksége volt reá. Most már 

végleg elkésett vele. A kolozsvári szinház el- 

vesztette benne egyik legkedveltebb tagját, 
ki a szinháznak 14 éve volt disze s ezzel 

egyszersmint lemondhatunk arról is, hogy a 

jövő szezonban vigjátékselőadásokat is lát- 

hassunk. 
* 

Porzsolt Kálmán, aNépszinház 
igazgatója szombaton és vasárnap Kolozsvárt 
időzött, hogy olyan tagot fedezzen fel, a kit 
szinházához szerződtethetne. Megnézte az 
„Ember tragédiájá"-t és a „Sárga csikó" elő- 
adását. Alapos okunk van kételkedni benne, 
hogy felfedező utja valami eredménnyel járt 
volna. 

Mulatság. 
A nagyenyedi daloskör 1898. decz 

17-én (szombaton a Nemzeti szálló nagyter- 
mében pénztára javára hangversenyt és táncz- 
estélyt rendez. 

Gyászrovat. 
Egy köztliszteletben álló nemes 

lelkü urnő hunyta le örökre szemét. Mint 
Tordáról jelentik ott e hó 10-én reggeli fél 
négy órakor özv. Velits Györgyné született 
Nappendruk Károlina 71 éves korában jobb- 
létre szenderült. Az elhunytnak férje, Velits 
György, a szabadságharczban főhadnagyi ran- 
got viselt, később sok évig takarékpénztári 
igazgató volt Tordán. Az urnő testvére volt 
Nappendruk Károly, volt kolozsvári gyógy- 
szerésznek. A megboldogult koporsója felett 
keseregnek, kiket a csapás legközvetlenebbül 
ért: unoka huga özv. Nagy Béláné, született 
Nappendruk Irma és nevelt leányai Nagy 
Flóra és Nagy Piroska. Aldás legyen emlé- 
kezete felett! 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzékő táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Az ellemzék együttes 
tiltakozása. 

Budapest, decz. 12. 

Az ellenzéki pártok tegnap déle- 
lött együttes értekezletet tartottak, mely 
rendkivül impozáns módon folyt le. 

A függetlenségi és nemzeti párt, 
az Ugron csoport és a néppártnak Bu- 
dapesten időző tagjai délelőtt 11 órakor a 
„Sas Kör-ben gyültek össze, hogy a 
kormány és a szabadelvü párt eljárása 
ellen irányuló tiltakozó határozati ja- 
vaslatban megállapodjanak. Az értekez- 
leten mindvégig lelkesült hangulatural- 
kodott. A jelenvoltak mindegvike teljes 
tudatában volt az akczió fontosságának, 
melyet az ellenzék a mostani helyzet- 
ben meginditani kénytelen. Egyhangulag 
Györy Eleket választották meg elnökké, 

Deczember 12. 

mig a jegyzői tisztet Rátkavy László, 
Hoch János és Buzáth Ferencz töl- 

tötték be. 

Győöry Elek lendületes szavakban 
fejtette ki az ellenzeék együttes értekez- 
letének czelját és ismertetvén a poli- 
tikai helyzetet, előterjesztette a határo- 
zati javaslatot, melyet az országgyülés 
képviselőházának valamenyi ellenzéki 
pártja bocsájtja ki a végből, hogy a 

nemzet szine előtt meghatározzák azon 
álláspontot, melyet az ellenzéki pártok 
a kormány javaslataival szemben közös 
határozattal elfoglalnak. 

A határozati javaslat tiltakozik a 
kormány törvénytelen eljárása s különö- 
sen azon szándék ellen, mely a Tisza 
Kálmán által beadott javaslatban kife- 
jezésre jut, és kijelenti, hogy az ellen- 
zék hazafias kötelességének ismeri ez 
ellen együttesen minden törvényes esze- 
közzel küzdeni, annyival is inkább, mi- 

vel tudatában van annak, hogy ebben 
az ország közvéleményének érzületével 
teljesen megegvezik. 

Az általános éljenzéssel fogadott 
határozati javaslat felolvasása után Györy 
Elek halaszthatatlan teendők miatt az 
elnöki tisztnt átadta Szentiványi Árpád- 
nak, a ki felkérte a jelenlevőket, hopy 
a mennyiben a javaslat ellen észrevé- 
telük lenne, ahhoz szóljanak hozzá. 

Elsőnek Kossuth Ferencz emelt 
szót, ki egy valóban lendületes eszmék- 
ben gazdag beszédben a függetlenségi 
és 48-as párt nevében béjelentette a 
határozati javaslathoz való hozzájárulá- 
sát. Kossuth beszéde nagy hatással volt 
a jelenlevőkre s a mikor azt befejezte, 

sokan gratuláltak neki. Utánna Apponyi 
Albert gróf és Molnár János apát a 
nemzeti és a néppárt nevében hozzá- 
járultak a határozati javaslathoz, mely 
e szerint az összes ellenzéki pártok 
együttes határozatává emeltetett. Ezzel 
az értekezlet véget ért. E határozat foly- 
tán a többször emlegetet kiáltvány tel- 
jesen elmaradt. 

A helyzet. 

Budapest, decz. 12. 

Az ellenzéki pártok tegnap együt- 
tes értekezlete után némileg szünet 
állott be az ellenzéki pártok akcziójá- 
ban, mivel valamennyien a további te- 
endőkre nézve várakozó álláspontot 
foglalnak el. Már a déelutáni órákban 

tudvalevő dolog volt, hogy a Felség több 
mint egy órán át kihallgatáson fogadta 
Bánffvy miniszterelnököt, a ki az uj 
horvát miniszter eskü letételénél is je- 
len volt, a miből azt következtették, 

hogy Bánffynak sikerült Ő Felsége jó- 
váhagyását terveihez megnyerni. 

Bánffy hoszszasabban értekezett 
Kállay közpénzügyminiszterrel és Goluc- 
hovszkz külügyminiszterrel. Este pedig 
haza jött. 

A szabadelvü párti körben este el- 
terjedt hir szerint a király rendkivül 
kegyesen fogadta a miniszterelnököt, 
más versió szerint azonban a király a 
hét közepe felé Budapestre érkezik, 
hogy más politikusokat is meghall- 
gasson. 

A hét folyamán ugy a szabadelvü 
pártból, mint az ellenzéki képviselők 
köreből többen választó kerületeikbe 
utaznak, hogy a politikai helyzetről 
nyilatkozzanak. Heltay Ferencz képvi- 
selő 15-én megy le választó kerületébe, 
hogy beszámolóját megtartsa, mely al- 
kalommal ki fogja fejteni azon indo- 
kokat, melyek arra inditották, hogy 
Tisza javaslatát aláirja és hogy a sza- 
badelvü párt körében megmaradjon. 
Heltayt utjában több szabadelvü párti 
képviselő kiséri. 

Vasárnapi munkás gyülések. 

Budapest, decz. 12. 

Tegnap három munkásgyülés volt, me- 

lyek közül a nyomdászokén egy küldöttséget 

választottak, mely az árszabály megállapitása 

végett tárgyalni fog a főnökökkel. Azonkivül 

2 küldöttet választottak a szocziál democrata 

párt karácsonyi kongresszusára. 

A tót munkások ugy a kormányt, mint 

a rendőrséget erősen támadva, igen zajos 

gyülést tartottak. A rendőrséget különösen a 

tiltakozó körmenet betiltásáért támadták. Az 

ujpesti munkások gyülésükön a politikai hely- 

zettel foglalkoztak. 

Eskü. 

Bécs, decz. 12. 

Ő Felsége előtt tegnap delelőtt 
tette le az esküt Cseh báró, az uj hor- 

vát miniszter. Az eskütételen jelen vol- 

tak Bánffy Dezső báró és Orczy báró. 

Az esküszöveget Vértessy miniszteri tit- 
kár olvasta. Az eskületétel után Ő Fel- 
sége Bánffy Dezső bárót hosszabb ki- 
hallgatáson fogadta. 

Ujságirók a pénzügyminisz- 
ternél. 

Budapest, decz. 12. 

Dr. Lukács László pénzügyminiszternek 

tegnap nyujtotta át egy küldöttség a tiszte- 

letbeli tagsága választásáról szóló jegyző- 

könyvet. 

Mikszátn Kálmán mély hálával tolmá- 

csolta az ujságirók közgyülésének soha meg 

nem szünő háláját a miniszter urnak, ki 

méltányolva a sajtó nemes és hazafias érzel- 

meit a sorsjáték engedélyezésével módot 

nyujtott, s emberbaráti müködését az eddi- 

ginél sokkal nagyobb mérvben folytathassa. 

Lukács László dr. el nem palástolható 

meghatottsággal köszönte meg az ujságirók 

kitüntetését. 

A Petőfi társaság ülése. 
Budapest, nov. 12. 

A „Petőfi társaság" tegnap Bartók La- 

jos elnöklete alatt tartott gazdag tárgysoro- 

zata nagyszámu közönséget vonzott az Aka- 

démia disztermébe. Felolvastak Szana Tamás, 

Jankó János és Jakab Ödön. 

A király és az ellenzék. 

Budapest, decz 12. 

A szabadelvü pártból azt hiresz- 
telik, hogy a király rendkivül dühös az 
obstrukczióra és különösen a néppártra, 
melynek egyik tagja legközelebb a ki- 
rályi esküt a vitába hozta. 

A függetlenségi pártiakra is nagyon 
haragszik, hogy a Házban a Kossuth- 
nótát énekelték. 

Nagyon elitélőleg 
kilépettekről is. 

Állitólag azt mondta, ha 3 évig is 
tart az ellenzéki akczió, ki kell minden- 
áron tartani. 

Tisza István elnöksége fenn fog 
tartatni, mert a király helyeselte azt. 

nyilatkozott a 

Dreyfus Párisban. 

Budapest, decz. 12. 

Hir szerint Drevfust holnap Pá- 
risba viszik. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Nem volt még 
olyan szép, olcsó és nagyválasztéku 

z *arácsonyia 
czukorka, mint az idén 

rPAPPLÁSZLÓ 
füszer és csemege kereskedésében 

Kolozsvárt, Theologia épület. 

Vidékre is legpontosabban szállit. 

8-4 

Legszebb és legczélszerübb 
Karácsonyi és uj évi ajándékok. 

Legelegánsabb és legfinomabb 
különlegesség - ujdonságok, mint férfi fe- 
hérnemüek, czipő, kalap, esernyő, bot, nyak- 
kendő, valódi franczia zsebkendők, sárczipők, 

harisnyák és keztyük. 1-6 

Minden igen mérsékelt áron 
nagy választékhan!!! 

BEITTÓ REZSŐ, Kolozsvárt, Főtér 11 sz. 

„Vásároljunk szakembernől!!, 
A legszebb és legalkalmasabb kará csony 

és ujóvi ajándókokat a legjutányosabb árban 
lehet beszerezni 

Mlaszovitt György 
Unio utczai üzletében, a hol dus választék van 

minden csak előfordulható bőr diszmü-árukból 
és bőráru czikkekből raktáron. 8 

KEGYELET 
temetkezési intézet 

Kolazsvárt, B.-közép u. I0. (a tiszt. Mi- 
norita társház alatt). 

Uj hazai felszerelés. Szolid és pon- 
tos szolgálat. Legolcsóbb árak. 

Telefom 402. 401. 
(31-50) 

.



Kolozsvárt, 1898 ELLENZEK. 

Hirdetések. 
Sz. 460-1898. 934. 3-3 

Eladó hízott sertések. 
A hkolozs monostori m. kir. gazdasági tanintézet gazdasá- 

gában eladók: 
1. Nehéz hizott sertések páronkint 360-400 kg. élősu- 

yig. Áruk élősuly kilogrammonként 48 kr. Leütés a sulyból 
darabonkint 20 kg., az árból 4'. 

2. Könnyebb hizott sertések, páronkint 180-200 kg. élő- 
sulyig. Áruk élősuly kilogrammonként 46 kr. Leütés a sulyból 
darabonkint 10 kg., az árból 4%. 

A lemérés egy napi koplalás után élő állapotban törté- 
nik. A perzseléshez szalmát az intézet ad és a leölt sertést ház- 
hoz szállittatja. Hentest a vevő küld. 

Értekezhetni és előjegyeztetni lehet a tanintézet intéző- 
ségénél. 

M. kir. gazdasági tanintézet igazgatósága. 

zonnal iedaó 
egy 4 szobás uri-lakás 

minden egyéb mellék-helyiségekkel 
r együtt Nagy-utcza ő. sz. 7s 1-2. afb 

A legszebb kivitel mintázott", szines' levélpapirok, 
ujévi köszöntő kártyák, melyek a legolcsóbb, legszebb és 
leghasználhatóbb karácsonyi ajándékok megérkeztek, olcsó árak- 
ban kaphatók és megtekinthetők a 

KERESZTESI PÁLe FIA 
kolozsvári első papir- iró- rajz- és festő-szerek nagy 

raktárában. 

Az elismert és közkedveltségnek örvendő 

ÁSSÁM INDIAI THEA 
1898 évi friss termése megérvezaett. 979. 1-3 

A D 
egy épület asztalos munkára berendezett gyár- 
ból üzletfelhagyása miatt a berendezés eladó, - 
mely áll: Gőzgép S lóerős transmissio és különféle kitünő 

minőségü (Stutgarti) famunka-gépekből. 
Czime megtudható e lap kiadó-hivatalában. 977. 1-2. 

- 

Meglepő ujdonságok! 
Értesitjük a n. érd. közönséget, hogy tekintettel a karácsonyi- és 

ujévi idényre érkezett és érkező ujdonságok nagy mennyiségére üzletünk felett 

egy külön teremben velenczei üveg majolika és porczellán különlegességek- 
ből a kényelmesebb hozzáférhetőség czéljából 

minta-kiállitást 
rendeztünk be, - a melynek szives megtekintésére a n. é. közönséget ezennel 
tisztelettel meghivjuk. 

Miután még jutányos árak mellett a legpontosabb kiszolgálást igérünk, 
maradtunk szives pártfogásért esedezve 

Teljes tisztelettel 959 3-10 

HUNWALD LIPOT és FIA 
üveg, porczellán és lámpa nagykereskedők 

pet- Kolozsvárt, Főtér 20. szám. a«d 
mu Nagy raktár majolika disztárgyakban - D állvány-lámpák. mmm iszes 

Hár o m szoba, konyha azonnal 
kiadó 

a felső-szén-utcza 35. szám alatt. 
Külön telek kerttel, az ujonnan épülő egyetemek közvet- 
len közelében, a ház ezelőtt 3 évvel épült, - esetleg 

eladó is. 
Értekezhetni Dunky fivéreknél, főtér 10. 

kaphatók 
[ 

SÁRGA KRISTÓF 
fehérnemü, vászoa és szónyeg-raktárában Kolozsvárt, bel 

közép-utcza 3. sz. 980 1-15 

Tekintettel a jelenleg nagymérvű borpancsolási krizisre, van sze- ; rencsém a t cz. közénség becses figyelmét a fehér és vörös asztali va- i lamint csemegebor nagy raktáromra felhivni, mely legszolidabbnak, leg- les tisztábbnak és valódi természetes bornak bizonyult, fogyasztási adóval mi együtt a következő á akért áll rendelkezésére : 
és 

1 Hter fehér jó: asztalti bor --- --- 36kr. 
1 liter fehér jó asztali bor II. osztály - - 40 kr. 
1 iter fehér jó asztali bor I. osztályu -- -- -- ÁA6kr. 
1 liter fehér jó nagyon erős ó-bor-- - 60 kr. 
1 liter "ehér jó rizling csesztvei gróf Mikes Árpádtól - - 56 kr. 
1 liter fehér jó som-bor ; . . . 56 kr. 
1 liter fehér nagyon finom hadrévi rizling bor - - - Ifrt. 
1 liter fehér nagyon finom asszu bor - -- 120 
1 liter vörösbor - - - - - - - - - 60kr. 
1 liter vörösbor Carbenett - - ---- 60 kr. 
1 liter vörösbor Opportoi - - - - - - - 60kr 

Vidéki megrendelések szállitásánál fogyasztási adó nélkül literen- 
kint 9 krral olcsóbb 10 liter és nagyobb megrendelések gyorsan és 
pontosan hazaszállittatnak és a főtéri órás üzletemben is megrendelhetők. 

Egyuttal legezélszerübb karácsonyi és ujóvi ajándékoknak aján- 
lom a már 27 év óta fennálló és a legjobb hirnévnek örvendő, dusan 
felszerelt óra és ékszer-raktáromba levő mindennemű arany, ezüst, nic- 
kel és vas férfi és aranyórákat, továbbá mindenfajta férfi és női arany- 
gyürüket a legnagyobb választékban, a legujabb divatu arany és ezüst 
férfi és női óralánczok, arany karpereszek, brocheok, fülbavalók, collier- 
lánczok stb. stb. szolid és jutányos ár mellett. 

A t. cz közönség becses megrendelés it kérve vagyok 
Kiváló tisztelettel 

mUSNIK JÁNOS, 
Kolozsvárt. 

... 

MHuzás föltétlenül már jövő hó 4-én. 
Sorsjegyeket ajánl : 

Takarékpénzt. és hitelbank r. t., Mezőgazdasági bank és 
tak. pénzt., Folli Victor-féle váltóház. 

851. 0-10 
976 1-8 

Butor nag 
Kizárólag saját mühelyünkben és vezetésünk alatt készült 

minden stylben j88. 6- 

asztalos és kárpitos butorainikat 
a legszolidabb árakban az érdeklő közönség becses figyelmébe ajánl- 
juk. Helyes kivitelü jó munkáinkkal bármely versenyt kiálljuk és az 
általunk szállitott butorokért a teljes jótállást elvállaljuk. 

Kolozsvár: Raktárhelyiség: Unio-utcza 8-10. szám. A LNÁR. 

Mühely: Kis-kandia-utcza 2. szám. 6AÁL es MO ; 

T off János maláta kivonnt kész 
ményei gyengék és betegeknek. 

Hoff János 

maláta egészség itala. 
Általános elgyengülésnél, az 

alhasi szervek rendellenes műkö- 
désénél, mell: és gyomorbántalmak- 
nál, nemkülönb n a lábbadozóknak 
legjobban beváit és legjobb izü erő- 
sitő szere. . 

Egy palaczk ára 75 kr.- Öt 
palaczk bérmentve 375 kr. 

Tiz éve, vagy már régibb idő 

óta használom az Ön maláta egész- 

ségi sörét és egyébb maláta készit- 

ményeit. Ezek az egyedüli szerek, 

melyek feleségemnek visszaadták az 
egészségét. 

Böger, Bécs Hofmühlgasse. 

Hoff János 

süritett maláta kivonata. 
Tüdő-bajoknál, gégehurutnál, 

ugymint idült köhögésnél; főleg a 
gyermekek légzési szerveinek meg- 
betegedésénél a legjobb sikerrel 
alkalmaztatik. - Ize nagyon kel- 
lemes. 

Egy üveg ára I frt. Öt üveg 

bérmentve 5 frt. 

Maláta kivonat készitményei va- 

lóban jó és hatásos szerek. Küldjön 

tehát ismét 5 üveg maláta kivona- 

tot, 1 fent maláta csokoládét és 2/, 
zacskó maláta kivonat mel 1-czu- 

korkát. 

Fischer G. őrnagy N.-Várad. 

MHoff János 

maláta egészségi csokoládéja. 
Gyengeségnél, vérszegénység- 

nél, idegességnél, álmatlanságnál, 
étvágytalanságnál kitünően bevá t. 
Rendkivül jó izü és táplá ó. Gyenge 
gyermekek igen jó eredménynyel 
hasznáják. 

Egy csomag ára I frt. 

Maláta csokoládéja a legkitü- 

nőbb a mit ismerek. Ezen kellemes 

italt idült gyomor - illetve emész- 

tési zavaroknál, sápkornál és általá- 

nos gyengeségnél mindenkor jó ered- 

ménynyel alkalmazom. 

Dr. Nicolei orvos, Triebel. 

Hoff János , 

maláta-kivonat mell czukor 
Köhögésnél, rekedtségnél, 

nyálkásodásnál, főleg tüdőhut 
utólérhet en hatásu A va ódi 
Játa m e 11-czukorkákat 1 
zavar nélkül tetszésszarintt 

nyiségben lehet hasznáini 
Égy doboz ára I0 kr., 

zacskó 30 kr. 

Csodálatos volt maláta ki s 
mell czukorkáinak hatása makat 
högésem ellen. 

Zedlitz Neukirch lovag, 

és a thmautikus bántalmain 

segitenek. 

916. 4-20 

Kolozsvári vizmü- és csatorna-vállalat. 

. / . x 4 

i ZELLERIN M. gyári részvénytársulat zi 
E Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló = 
at . N 

: llalat: vizmű- és csatorna-vállalat i 
s Többszörösen kitüntetve. 

= Fő és vidéki városokban több mint 6000 magán és 4 
r nyilvános épületeket rendezett be. 

2 AJÁNLJA MAGÁT E 
a a n. 6. kolozsvári ház-tulajdonosoknak, - mint a házi vezetékek 
* összeköttetésére és a városi vezetékek készitésére egyedül jogosult " 
" vállalat - a legszolidabban * 

= házi vizvezetékek és csatorna-munkák, e 
a vizkagylók, Closetek, fürdők, öntöző-esapok É 

- = berendezésére. i 

é Költségvetéseket, tervezeteket dijtalanul szivesen készit a * 

s ZELLERIN M. gyári részvénytársulat a 
M 689. 20-x kolozsvári vizmű- és csatorna-épités vezetősége, 

(Kelezsvárt, Belmagyar-utcza 45. sz.) 

s net- Ugyanitt kapható : „Praktikus tanácsadó a házi veze- 
ké tékek kezelésére. - Ára 1 frt. -tom a 

iKolozsvári vizmü- és csatorna vállalat. ztog 
Ny. Magyari Mihály nyomadájában Kolozsvárt. 

tnál 

vonat 

Waldenbul 
agésén 

Czukorkái feleségem köllée 

Busch plébános, Wat 
Raktár Kolozsváron: Dr. Hntz Gy, Bogsch L, Széky M, Biró János, Tanács József gyógyszertáraiban , Burger Fr. dr08 

üzletében; Segesváry és társai, Gergely F., Tihanyi A, ifj. Pere Istv., Pap Kristóf csemege és füszerkereskedéseiben. 

Magyarországi kizárólagos főraktár: Török József gyógyszertára Budapest, Király-utcza 12. 
Közlemények árjegyzékkel ingyen és bérmentve. 


